
Anonimno. Iz šolskih izvestij. 1894, Ljubljanski zvon 

Listek. 

» V e s t n i k t š o l s k e d r u ž b e s v , Cirila in M e t o d a priimka v svojem 7. letniku 
ua 164 Straučh najprej poročilu o VIH, redni skupščini dnć ib. malega srpana IS v 
Sežani, po t era zapisnik darov Jo r. velikega srpana iS 93., imenik pođminic (vseh 
skupaj jih je 125 -/. n o b S društven i k L), imenik pokroviteljev (i 20) vodstvo, nadioruištvo in 
razsodniÄtvo, dalje zapisnik društvenih s v o d o v in naposled »Knjižnico đmžbe sv, Cirila 
in Metod n« (doslej devet zvezkov), — Drtlibft je imela ifi^a. lela 15943*80 gld. do-
hodkov in 1 3 2 5 8 0 9 gld. trojko v, torej je bila 3 7 0 4 7 1 gld, prebili; s . Končni blagaj-
n i k i ostanek znaša 14697 ob gld. Dr niha je, odkar del ti je, nabrala t ioiSo gld., izdala 
pa 4SS s 3 gld. 

I l u s t r o v a n i n a r o d n i k o l e d a r za navadno leto 1894. — Izšel je ie ^esti letnik 
tega priljubljenega koledarja, katerega izdaja tiskar g. Dragotin Hribar v Celji, Poleg 
koledarskih stvar i j ima t o-le vsebino: Andrej baron Winkler (3 podobo); Pavlina pajkova 
(s podobo), spisal Ahasvtr\ »Zantača*, mohamedanska legenda, ruski zlof.il Vasilij Vje-
ličko, preložil A, Aikerc\ »Moj sprehod po staroslavnem Pompiju«, spisal tir. Anton 
Medved; »Odkritosrčni puis*, turška romanca, zloiil Vasilij Vjeličko, prelomil A. Alkere; 
»Teharje in .Teharski plemiči* (s podobo Teli a rje v, Jožefa Pečuaka in dr. ß . Ipavca), 
spisal —a—• «Selitev Slovanov proti jugu* (nadaljevanje iz lanskega letnika), spisal S, 
Rutar; > Sporni u i iz jugovshodne bosnei , opisal c. iu kr, stotnik igo Ka?, i 11 >J4Tâ i de-
narni jiavodi«, spisal dr. Fr. R ostmi. Raz ven tega prinaša »Koledar* Je lest podob, in 
sicer »Narodni Dom v Cel ji* po načrtu J V, HriJ&keg», »Pogum velja*. »Sent-Jurij ob 
ju žili železnic!*, po fnitogrartji S. Magoliča, 1 Nezgoda*, po slik! S. Magoliča, »Miš v 
sodu* 111 »Zima v gozdu*, Vse podobe so prava dika knjižici, katera je sploh oprav-
ljena lak6 ukusno, kakor je le malo knjig slovenskih. Cena elegantno vesaueruii izvodu 
[ gld., broširanemu bo kr, • po pošti Jo kr. več. 

Iz šo lskih i zve s t i j . Naš rojak, g. prof V. Ur bus je v Šolskih i zvest ji h velike 
državne realke v Trstu lela 1З93 ua 30 stran čh priobčil razpravo „Unterschiede zwi-
scheu der deutschen und slovemscheu Syntax1'. Izčrpil g, pisatelj v svoji paraleli seveda 
ni vsega gradiva, zakaj prostor v šolskem izvestji bi bil pač pretesen za taksen spis, ali 
zbral in e jasno besedo razločil je vsaj bistvene razločke med slovensko 111 nemško 
skladujo. Prof. Urb as« razpravo imenujemo torej jako zaslužno delo, 

S l o v e n s k o č a s o p i s j e . Tržaška „Edinost" bode izhajala od novega leta po trikrat 
na teden, v šestih izdajah, torej bode nadomeščala dnevnik. Naročnina 10 gld. za v » l i to . 

S l o v e n s k o gledali3£e. Od đoć 29. listopada do vštetega dutf ib. grudna m, 1, 
so bile v deželnem gledališči ljubljanskem te-le predstave r Dnć 19, listopada prvikrat 
„ V e h s r j e v o l e t o v i š č e " , po A'. Lau/stt pre vel dnć 2, grudna »Svetinova 
hči'1, igrokaz v treh dejanjih, po A. Wildbraodtu preložil A. Trstenjak; dnć 7. grudna 
prvikrat , ( P r e u o č i š č e v G r a 11 a d i", romant ika oper.i v d voh dejanjih, spisal K, pl. 
lirami, u glasbil Konrad Kreutzer, poslovenil Jos. Cimptrman, priredil Ii. Oeing/; d n i 
to. grtutna (popoldne) prvikrat , , S n e g u l č i c a i n š k r a t j e 1 - , čarobna igra z melo-
drainom v pet ill dejanj ill, po pravjjici nemški spisal C. A. Günter, slovenski dec i pri-
redil Fr. Gestritt; dnć to, grudna (zvečer) veseloigra „Dve ta$£i:< in Opera „Cavalleria 
rusticana"; dnć [3, grudna opera „Prenočišče v Granadi" ; dnć 17, grudna popoldne 
„Sneguliica i» Škratje", zvečer „Fulinar1 1 ; dnć 2 1 , grudna „Madame Mongodin" in dmä 
26. grudna ,,Krivopriseiiiik", — *Veliarjevo letovišče*, gluma, ki se je kivr najuspešneje 
predstavljala po mnogih gledališči!*, osnovana je na izborni ideji in je po naših mislili 
sploh jeden najsrečnejših proizvodov tc vrste, kar se jih je pojavilo v novejši nemški 
dramatiki. Pisana je po vzoru francoskih veselih iger ш razpolaga s toliko situvadjsko 
komiko, da mora kratkočasiti, ako sc iivaja količkaj dobro. Predstavi sami ni bilo m nogo 

s i Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni j i 


